
Раиса взглянула на него. "Да, это жизнь, которую я выбрала! Но если бы ты не появился, моя
жизнь не была бы разрушена так, как сейчас! Ты убил не только моего мужа, но и двух моих
детей! Они были еще так молоды! Верни мне их жизни!"

Ли Наньхэн равнодушно ответил: "Такой человек, как ты, не должен был рожать детей. Вы
взяли своих детей, скитающихся с места на место бездомными и несчастными. Ты должен был
знать, чем все закончится. База XI - это всего лишь инструмент для военных и полиции. Даже
без базы XI найдется кто-то другой, кто устранит вас. Что касается двух детей, мои люди их не
тронули. Вы должны знать, как они умерли на самом деле".

Раиса крепко стиснула его одежду. "Они погибли под бомбардировщиками! Их тела были
сильно изуродованы! Они даже не закрывали глаза, когда умирали! Если бы нас не
преследовали люди с базы XI, если бы нас не загнали в угол вы, мы бы не сбежали в это
опасное место. Это вы! Вы виноваты..."

В тот момент, когда Раиса неистово кричала, из окна на балконе раздался взрыв, и Ли
Наньхэн, прижатый к стене и казавшийся беззащитным, вдруг схватил Раису за запястье и
сильно толкнул ее вперед. Раиса была застигнута врасплох. Он выхватил пистолет из ее руки и
приставил ствол к ее лбу, холодно глядя на нее. "Когда ты еще была в городе Хай, ты уже тайно
убила многих молодых и красивых девушек в ночном клубе из ревности, верно? Ты просто
порочная женщина по натуре, так что не изображай передо мной хорошую мать. Если бы ты
действительно жалела своих детей и мужа, ты бы не стала продолжать жить с этими
наркоторговцами!"

Раиса посмотрела на него налитыми кровью глазами. Когда она услышала его слова, слезы в ее
глазах почти мгновенно высохли.

Она усмехнулась и попыталась выхватить пистолет обратно, но Ли Наньхэн просто небрежно
увернулся от ее руки, а когда азиат ворвался с балкона сзади и набросился на него, он
развернулся и выстрелил ему в руку. Пистолет тут же выпал из руки мужчины, и он быстро
откатился назад, наполовину упал на землю, подобрал пистолет и снова бросился к нему.

Женщина по имени Раиса была в преступном мире уже более десяти лет. Она покинула город
Хай вместе со своим мужем в семнадцать лет, и сейчас ей было тридцать два года. Она была не
слабее хорошо обученной женщины-солдата, независимо от боевых навыков или телосложения.
Потеряв оружие, она тут же достала из рукава кинжал и метнула его в него.

Ли Наньхэн отбил кинжал Раисы одной рукой и, одновременно развернувшись, направил
пистолет в лоб азиату в тот момент, когда тот бросился на него, и пока противник старательно
уклонялся от удара, он пнул стоявший рядом торшер, который упал и ударил азиата по лицу.

Однако, несмотря на то, что Раиса схватила его за руку, она, как землеройка, просто вцепилась
одной рукой в его руку, а другой продолжала бороться, опустив голову, чтобы укусить его.

Напав на нее, Ли Наньхэн внезапно почувствовал резкую боль в спине. Он нахмурился,
холодно посмотрел на сумасшедшую и сильно дернул ее за запястье. Когда кинжал выпал из ее
руки, он поймал кинжал тыльной стороной стопы и пнул им азиата, который только что встал
из-под стойки освещения. Кинжал пронзил икру азиата, и кровь мгновенно потекла по полу.

"У него нет оружия! Быстрее!" Раиса попыталась опутать его и руками, и ногами. Когда она
обнаружила, что он, похоже, ранен, она закричала: "У него рана на спине!".

Услышав ее слова, азиат перетерпел боль в икрах, наклонился и вытащил кинжал.



Стоя на расстоянии около двух метров от Ли Наньхэна и Раисы, он точно навел дуло на голову
Ли Наньхэна.

Он четко знал, что не может подойти к Ли Наньхэну слишком близко, потому что его
невозможно победить на близком расстоянии.

Теперь Раиса сковала руки Ли Наньхэна, и на таком расстоянии он точно мог разнести ему
голову одним выстрелом.

Лицо Ли Наньхэна было суровым. Из-за раны на спине он не мог легко стряхнуть Раису.
Теперь, когда эти двое знали его слабое место, он, возможно, не сможет избежать пули азиата.

Ли Наньхэн поднял ноги, согнул колени, сильно ударил Раису в живот и оттолкнул ее на
несколько метров. Когда он собирался достать пистолет с глушителем, спрятанный в кармане
брюк, азиат, находившийся в двух метрах от него, уже нажал на курок.

В этот критический момент флакон с гелем для душа неожиданно пролетел и попал в руку
азиата. Пистолет отклонился, и пуля ударилась в стену, произведя сильный шум, а запах
пороха наполнил комнату.

Ли Наньхэн в шоке перевел взгляд на Фэн Линг. Почему она вдруг появилась здесь? Увидев,
что окно в спальне открыто, а занавеска откинута, он сразу понял, как она вошла. Он
подмигнул ей, чтобы дать указание с помощью сигнала, который могли понять только члены
базы XI.

Фэн Линг промолчала, но холодно посмотрела в сторону. В его комнате было не так много
вещей, и только флакон геля для душа был достаточно тяжелым. Только подобравшись к
азиату и выхватив у него оружие, она могла получить больше возможностей.

Взгляд Ли Наньхэна говорил о том, что у него есть пистолет.

Поэтому пистолет, который только что упал на землю, вскоре станет ее оружием.

Из-за внезапного вторжения Фэн Лина Раиса и азиат обменялись взглядами. До того, как они
пришли, они и подумать не могли, что здесь может быть еще один человек. Насколько они
знали, Ли Наньхэн жил здесь один.

Они думали, что пришли в нужное время. Теперь казалось, что они ошиблись.

Так кто же была эта женщина, которая внезапно появилась?

Как она появилась? !
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